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{1) Chstomer Invoice Addressa {2) Remarks DELIVERY NOTE + PACKING LIST
¥ gk TR
Magna PT S.p.A. « ; Our {D number: (3) wo.
Via dei Ciclamini 4 W % DE131443113 8108196
70026 Modugno (Bari) Your ID no...: {4) Date
ITALIEN ITO4886850728 28.01.21
{5) Suppliar (6) Flreigiﬂ | (7} Delivery {really} Invaice
SN: 91005190 paid unpaid Hail.road car Catnsr 8] No.
Telefon (09962) 201-0 Freight gogds | foreign veldcle 8& ‘% 2 I_f
Telefax (09962) 201-175 Wallstabe Expross gands]ow velicle \
Telsfax Versand 20i-114 & Schneider Exprefl (9) Date
StraBe der Dichtungsiechnik 2 - D-84559 Niederwinkling Post
{10) Your Ref {11) Your Order No./Date [15) Additional Details {12) UMW--H 3) Direct dial {14) Our Bef Nop.
430 h50004488601 Fr. ABmus L. - 283
27.01.21
(19) Shipment Mathod pak-j-(?l.l'))unnaic {21)_Packing ] {22) Marks {23) ‘Total Waight kg (24}
DHL Global, | look R gross net
taly X | below mdf LN 99,89 56,05
{25) Shipping Address 28 e Place of unloag
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno {Bari), ITALIEN 14249
27 {29) Description {30) {31} {40} Customer Remarks
u(=os.)3 8) BRI {21) PaclSin:tl n Quantity uma Quantity 1 Remarks
1| 2009087161 30000 |ea
-59911.8688.02 -68,5%2,65*0X56- ~ - S — - -
O-Ring
EC level C VOM 04.08.2020
Container 20/TBA-520880 4315MagnaModugno 1500 ea
Batch number W2005243 Date of Man. 18.01.2021
21.01.2021
1/TBA-B01568 Palette800x600mmMMa g
1/TBA-520922 Abdeckplatte800x60 0

The buyer of the merghandise herewith, declares,
that the goods are trapsported directly abroad.
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ACCETTAZIONE MERCE etrﬁ-%t i, G2y By

Quantifa dichiarata: - SHy CO, .
Quantita effettiva: 3‘9 QQD ?ﬂ@/}-l‘ ? /73@
Tipe Infbaliaggio: |' Q@ "a‘ﬂf&? o
Quantits Imbatli ‘ . ?(@ ", /i
Confor{rit alle scheda dimbfllo: |24 b&:g‘,,
Datac [1[] lo 2 Z \
Firm 03

Welthank you for éour order, which we are executing on the basis of our General Confiitions of Sale and Dellyery (level 01/2017),

Yo can find our General Terms and Conditions under hitp://www.wallstabe-schneidej.de/fileadmin/user_upliad/Downloads/verkauf.pdf

Thase conditions will also be valid ffar all future business relations, even if same are ngt again explicilely agrqed.

(42) Goods [nwards Remarks {43) Quantity Check {44} CQuality Check {44) Recgeiver (48) I[nvoice Check

Date

Name/
No.
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Ordine di Trasporto / Transport Order — J 2 / 4

A—
A A G =
Sendar / Mittente VATD-No, /IN° partita VA Datz/ Dala

01-FEB-2021 [Pl AT

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG

DICHTUNGSTECHNIK
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2

D-94559 NIEDERWINKLING

51583766

Qrder Code/ Ordine di trasporla

Collection address / Indirizzo del Jtogo di carice (di rlio)
ZPM-EC-3766697

Dl verr terms / Terminal address /
Condizionl di trasporto Indirizzo terminzle
Dfree domicite D exworks
franco dom. — iranco b1l SCHERBAUER SPEDITION GMB
DCMBd | Uncleared
mﬁﬂﬂg nang sdoqglngto REGENSBURG
s gt |OBERHETSING 7
duty pald d Id i
Consignes / Destinatatio VAT-ID-No. / N° paiita IVA Ddﬂwﬁ%ag pagD d}lrtyd:r‘fa D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA S. P. A. Du%::rs mapg.  |Tel:
? Fax:
VIA DEI CICLAMINEI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Add:torg] transpoet Insurance / Terminal reterence /
12 0221020105629 Numezo dI dossler
Delbvery address / ndlzizzo di consegna della merce O i’?‘ O ::
Currency/  Valug for Insuranca/ Gustomers referenca /
Valuta Vatore daassiourare Riferiment] del clfenle
NolTME-TNW-259167
Teminal di amlvo Cantact tel,
Terminal de destination Numera telelonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbisis Quanty Packing  Descripfion of goods Customs i numded Grass welght In kg Value (with cumency)
Marche e numerl Quantit Itnballaggio  Descrizione UeFa merce Tanifadopanale | Pesolozdainkg Valore (con valuta)
DICHTUNGEN 269.0
3 |PAL: DICHTUNGEN
Payablowelght in kg Total gress welght In kg
EX WORKS Peso tassabile lnkg Totala pasa lrdo Inkg
Bim. % mx emx cm= 1,300m 0.00 W™ 325.00 269.0
Special conslgnments / Aichieste particafari
Special Instructions / Istruzloni particolari Entlosures / Allegali

REF.: 774137 / STD 2 B0X60X90CM, 05-21H, 8108139-81
DIMENSIONS (LWH): 3X B0X60X90Cm

Cotlection at sender Delivery 10 consignee IMPORTANT Accarding to CMB, transpart d: have lo be nted onth M E :
Ritiro dal mittente Gansegna al deslinalarlo eer (POD) upon delivesy of the consignment. Damage not yisils exta |
noifisd In writing o the respensilie ELRCCONNECT terminal within 7 dayviig ddréinc .

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Date /Data Late/ Dala

Time f Qrarlo Time { Qrarin

Drivers signaturs / Firma delfautista Consignes’ signalure Gonsignea’s name In block latters
Firma del desiinatario Noma ¢ chi firma in stampatello

n Ri

verifica & q?auta e quantita”

EUROCONNECT Transport Condltidns apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alls Condizionl Generall di trasporto EUROCONNECT 1



